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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Umocowanie -1 (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	–	uwzględniając Powszechną deklarację praw człowieka z 10 grudnia 1948 r.,
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<Article>Umocowanie 1 a (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	–	uwzględniając Europejską Konwencję o ochronie praw człowieka i podstawowych wolności z 4 listopada 1950 r.,
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	Poprawka

	
	–	uwzględniając Międzynarodowy pakt praw obywatelskich i politycznych z 16 grudnia 1966 r.,
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<Article>Umocowanie 1 c (nowe)</Article>
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	–	uwzględniając konwencję ONZ w sprawie zakazu stosowania tortur oraz innego okrutnego, nieludzkiego lub poniżającego traktowania albo karania z 10 grudnia 1984 r.,
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<Article>Umocowanie 11</Article>
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	Poprawka

	—	uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2023/2721 z dnia 4 grudnia 2023 r. przedłużającą o trzy lata, do 8 grudnia 2026 r., globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijna ustawa Magnickiego),
	–	uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2023/2721 z dnia 4 grudnia 2023 r. przedłużającą o trzy lata, do 8 grudnia 2026 r., globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka,
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<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Umocowanie 13 a (nowe)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	–	uwzględniając rezolucję Parlamentu Europejskiego z 19 czerwca 2025 r. w sprawie rozwiązania partii politycznych i represji wobec opozycji w Mali (2025/2754(RSP)), 
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że przyjęta w grudniu 2020 r. unijna ustawa Magnickiego umożliwia UE nakładanie środków ograniczających na osoby i podmioty odpowiedzialne za poważne naruszenia praw człowieka na całym świecie; mając na uwadze, że Stany Zjednoczone, Kanada i Zjednoczone Królestwo przyjęły podobne systemy sankcji; mając na uwadze, że współpraca w dziedzinie sankcji między krajami o podobnych poglądach zwiększa skuteczność sankcji;
	B.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijna ustawa Magnickiego), przyjęty w grudniu 2020 r. w następstwie przyjęcia globalnej ustawy Magnickiego w Stanach Zjednoczonych Ameryki i w innych zachodnich demokracjach, umożliwia UE nakładanie środków ograniczających na osoby i podmioty odpowiedzialne za poważne naruszenia praw człowieka na całym świecie; mając na uwadze, że niektóre państwa członkowskie przyjęły własne ustawodawstwo krajowe w stylu ustawy Magnickiego; mając na uwadze, że Stany Zjednoczone, Kanada, Zjednoczone Królestwo, Australia i inne kraje o podobnych poglądach przyjęły podobne systemy sankcji; mając na uwadze, że współpraca w dziedzinie sankcji między krajami o podobnych poglądach zwiększa skuteczność sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>8</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	B.	mając na uwadze, że przyjęta w grudniu 2020 r. unijna ustawa Magnickiego umożliwia UE nakładanie środków ograniczających na osoby i podmioty odpowiedzialne za poważne naruszenia praw człowieka na całym świecie; mając na uwadze, że Stany Zjednoczone, Kanada i Zjednoczone Królestwo przyjęły podobne systemy sankcji; mając na uwadze, że współpraca w dziedzinie sankcji między krajami o podobnych poglądach zwiększa skuteczność sankcji;
	B.	mając na uwadze, że przyjęta w grudniu 2020 r. unijna ustawa Magnickiego umożliwia UE nakładanie środków ograniczających na osoby i podmioty odpowiedzialne za poważne naruszenia praw człowieka na całym świecie; mając na uwadze, że Stany Zjednoczone, Kanada i Zjednoczone Królestwo przyjęły podobne systemy sankcji; mając na uwadze, że współpraca i koordynacja w dziedzinie sankcji między krajami o podobnych poglądach zwiększa skuteczność sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw B a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ba.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka jest wymierzony przeciwko indywidualnym sprawcom i podmiotom, a nie całym sektorom gospodarki, co zmniejsza szkody uboczne dla ogółu społeczeństwa, tj. nie utrudnia dostępu do żywności, leków lub usług publicznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	C.	mając na uwadze, że w rezolucji z 8 lipca 2021 r. w sprawie globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka (europejska ustawa Magnickiego) Parlament wyraził zadowolenie z przyjęcia systemu sankcji jako niezbędnego uzupełnienia zestawu narzędzi UE w zakresie praw człowieka i polityki zagranicznej;
	C.	mając na uwadze, że w rezolucji z 8 lipca 2021 r. w sprawie globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka Parlament wyraził zadowolenie z przyjęcia systemu sankcji jako niezbędnego uzupełnienia zestawu narzędzi UE w zakresie praw człowieka i polityki zagranicznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>11</NumAm>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw C a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ca.	mając na uwadze, że w jednogłośnym orzeczeniu siedmiu sędziów w sprawie Magnitsky i inni przeciwko Rosji (skarga nr 32631/09 i 53799/12) z 27 sierpnia 2019 r. Europejski Trybunał Praw Człowieka orzekł, że Rosja odpowiada za śmierć Siergieja Magnickiego w więzieniu oraz że został on poddany umyślnym aktom przemocy stanowiącym nieludzkie i poniżające traktowanie; mając na uwadze, że pomimo dochodzeń w sprawie jego zatrzymania, tortur, śmierci i bezprawnego pośmiertnego ścigania nikt nie został pociągnięty do odpowiedzialności karnej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>12</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Petras Auštrevičius, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	D.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka ma zastosowanie do wielu różnych naruszeń praw człowieka, a sankcjami mogą być objęte osoby i podmioty, takie jak sprawcy, ich pomocnicy i strony trzecie udzielające materialnego wsparcia lub służące wiedzą fachową na potrzeby represji;
	D.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka ma zastosowanie do wielu różnych naruszeń praw człowieka, a sankcjami mogą być objęte osoby i podmioty, takie jak sprawcy, ich pomocnicy i strony trzecie udzielające materialnego wsparcia lub pomocy technicznej na potrzeby represji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Motyw D</Article>
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	D.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka ma zastosowanie do wielu różnych naruszeń praw człowieka, a sankcjami mogą być objęte osoby i podmioty, takie jak sprawcy, ich pomocnicy i strony trzecie udzielające materialnego wsparcia lub służące wiedzą fachową na potrzeby represji;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)
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<Article>Motyw D a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Da.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka obejmuje również pogwałcenia lub naruszenia, które są powszechne, systematyczne lub budzą poważny niepokój z punktu widzenia celów wspólnej unijnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa określonych w art. 21 Traktatu o Unii Europejskiej, takie jak handel ludźmi, przemoc seksualna i przemoc ze względu na płeć, pogwałcenia lub naruszenia praw podstawowych;
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</Amend>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw D a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Da.	mając na uwadze, że ponadnarodowe represje nie zostały jeszcze umieszczone na liście poważnych naruszeń praw człowieka skutkujących sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijnej ustawy Magnickiego);


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<Article>Motyw E</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	E.	mając na uwadze, że w swoich licznych rezolucjach Parlament apelował o częstsze nakładanie sankcji za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej lub poważne naruszenia praw człowieka;
	E.	mając na uwadze, że w swoich licznych rezolucjach Parlament apelował o częstsze nakładanie sankcji za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej lub poważne naruszenia praw człowieka; mając na uwadze nasilającą się w ostatnich latach tendencję przestępczą w Iberoameryce, gdzie władze niektórych krajów zbudowały system rządów charakteryzujący się sojuszem między rządem a kartelami narkotykowymi lub sieciami przestępczości zorganizowanej; potępia fakt, że sojusze te funkcjonują jako symbiotyczna relacja, w której niepaństwowe ugrupowania zbrojne zapewniają wysokim rangą członkom tych reżimów dostęp do swoich obszarów wpływów i całkowitą kontrolę nad nimi, a w zamian reżimy te tolerują, a w niektórych przypadkach nawet aktywnie chronią, ich działalność; z całą stanowczością potępia fakt, że wenezuelski reżim Nicolasa Maduro, przywódcy organizacji przestępczej Cartel de los Soles, jest dobrym przykładem tego zjawiska;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>17</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw E</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	E.	mając na uwadze, że w swoich licznych rezolucjach Parlament apelował o częstsze nakładanie sankcji za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej lub poważne naruszenia praw człowieka;
	E.	mając na uwadze, że w swoich licznych rezolucjach Parlament apelował o częstsze i bardziej elastyczne nakładanie sankcji za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej lub poważne naruszenia praw człowieka;
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<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
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	F.	mając na uwadze, że na dzień 28 maja 2025 r. sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka objęto 156 osób i podmiotów (120 osób i 36 podmiotów);
	F.	mając na uwadze, że na dzień 28 maja 2025 r. sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka objęto 156 osób i podmiotów (120 osób i 36 podmiotów); mając na uwadze, że na podstawie ustaw podobnych do amerykańskiej globalnej ustawy Magnickiego według stanu z 7 sierpnia 2025 r. oficjalnie objęto sankcjami 262 osoby i 330 podmiotów z ponad 50 krajów w każdym regionie świata; mając na uwadze, że rozbieżności te uwypuklają niespójność między publicznie ogłoszonym zobowiązaniem UE do globalnej ochrony praw człowieka a ograniczonym korzystaniem z tego instrumentu;
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	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że na dzień 28 maja 2025 r. sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka objęto 156 osób i podmiotów (120 osób i 36 podmiotów);
	F.	mając na uwadze, że na dzień 15 lipca 2025 r. sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka objęto 163 osoby i podmioty (126 osób i 37 podmiotów);
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<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw F</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	F.	mając na uwadze, że na dzień 28 maja 2025 r. sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka objęto 156 osób i podmiotów (120 osób i 36 podmiotów);
	F.	mając na uwadze, że na dzień 28 maja 2025 r. sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka objęto 156 osób i podmiotów (120 osób i 36 podmiotów); mając na uwadze, że lista osób i podmiotów objętych sankcjami w ramach tego systemu wydłużyła się, ale niewiele wiadomo o jego wpływie i skuteczności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że pomimo postępów nadal istnieją znaczne luki, jeśli chodzi o geograficzny i tematyczny zakres sankcji oraz ustanawianie poziomów odniesienia dostosowanych do ich celów;
	G.	mając na uwadze, że pomimo postępów nadal istnieją znaczne luki, jeśli chodzi o geograficzny i tematyczny zakres sankcji oraz ustanawianie poziomów odniesienia dostosowanych do ich celów; mając na uwadze, że pomimo ponawianych apeli Parlamentu korupcji wciąż nie uznaje się za przestępstwo w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijnej ustawy Magnickiego);
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<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że pomimo postępów nadal istnieją znaczne luki, jeśli chodzi o geograficzny i tematyczny zakres sankcji oraz ustanawianie poziomów odniesienia dostosowanych do ich celów;
	G.	mając na uwadze, że pomimo postępów nadal istnieją znaczne luki, jeśli chodzi o geograficzny i tematyczny zakres sankcji, sankcji transgranicznych oraz o ustanawianie poziomów odniesienia dostosowanych do ich celów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<Article>Motyw G</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	G.	mając na uwadze, że pomimo postępów nadal istnieją znaczne luki, jeśli chodzi o geograficzny i tematyczny zakres sankcji oraz ustanawianie poziomów odniesienia dostosowanych do ich celów;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)
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</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>24</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
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<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw G a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ga.	mając na uwadze, że szczególnie godne ubolewania jest to, że instrument ten jest stosowany jedynie w niewielkim stopniu w bezpośrednim sąsiedztwie UE, które powinno podlegać najściślejszej kontroli UE, jeśli chodzi o prawa człowieka; mając na uwadze, że na Białorusi, gdzie reżim brutalnie tłumi pokojowo nastawione społeczeństwo poprzez tortury, pozorowane procesy i bezpośrednio odpowiada za śmierć wielu pokojowo nastawionych Białorusinów, a nazwiska urzędników z represyjnych instytucji, w tym sędziów i prokuratorów, są publicznie znane, tylko nieliczne osoby zostały objęte sankcjami na podstawie ustawy Magnickiego, podobnie jak w przypadku osób odpowiedzialnych za represje w Gruzji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>25</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;
	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>26</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;
	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej, takie jak ludobójstwo, zbrodnie przeciwko ludzkości i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>27</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Dan Barna, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;
	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej, w tym ludobójstwo, i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>28</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw H</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych płci męskiej i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;
	H.	mając na uwadze, że sankcjami objęto głównie osoby i podmioty, które są odpowiedzialne za naruszenia integralności cielesnej i praw obywatelskich i politycznych, zwłaszcza przeciwników politycznych i aktywistów działających w reżimach autorytarnych, a nie za najpoważniejsze zbrodnie wagi międzynarodowej i systematyczne naruszenia praw społeczno-gospodarczych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>29</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw I</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	I.	mając na uwadze, że sankcje są w dużej mierze skoncentrowane geograficznie, co oznacza że pozostałych obszarów i kontekstów nie uwzględnia się wystarczająco;
	I.	mając na uwadze, że sankcje są w dużej mierze skoncentrowane geograficznie, gdyż 74,4 % osób i 48,5 % podmiotów obecnie objętych sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka to Rosjanie lub podmioty rosyjskie, co oznacza, że pozostałych obszarów i kontekstów nie uwzględnia się wystarczająco;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>30</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Petras Auštrevičius, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw I</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	I.	mając na uwadze, że sankcje są w dużej mierze skoncentrowane geograficznie, co oznacza że pozostałych obszarów i kontekstów nie uwzględnia się wystarczająco;
	I.	mając na uwadze, że sankcje są w dużej mierze skoncentrowane geograficznie w zależności od strategicznych stosunków i interesów geopolitycznych UE, co oznacza, że pozostałych obszarów i kontekstów nie uwzględnia się wystarczająco;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>31</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw J</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu;
	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu, ponieważ nie ma uprawnień decyzyjnych w tej dziedzinie i nie powinien odgrywać formalnej roli w procesie przyjmowania lub zmiany sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, gdyż proces ten musi nadal podlegać koordynacji międzyrządowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>32</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw J</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu;
	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu; mając na uwadze, że kontrola parlamentarna nad globalnym systemem sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijną ustawą Magnickiego) jest konieczna, aby zwiększyć jego legitymację;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>33</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw J</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu;
	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma wpływu na ten proces, w którym jego większe zaangażowanie byłoby pożądane, choć nie powinno prowadzić do większego upolitycznienia lub instrumentalizacji kwestii związanych z prawami człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>34</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw J</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu;
	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>35</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw J</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	J.	mając na uwadze, że poufność ewentualnego objęcia sankcjami lub ich zniesienia ma kluczowe znaczenie dla skuteczności globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że Parlament nie odgrywa żadnej roli w tym procesie ani nie ma na niego wpływu;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw J a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ja.	mając na uwadze, że Rada wciąż niedostatecznie uwzględnia rezolucje Parlamentu zawierające zalecenia dotyczące dodatkowych sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw K</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	K.	mając na uwadze, że unijna ustawa Magnickiego przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem otrzymywania wiz;
	K.	mając na uwadze, że unijna ustawa Magnickiego przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem otrzymywania wiz; mając na uwadze, że ukierunkowane zakazy wydawania wiz powinny być aktywnie stosowane wobec osób z tych państw trzecich, których rządy lub reżimy stale angażują się we wrogie działania przeciwko co najmniej jednemu państwu członkowskiemu Unii Europejskiej, w tym między innymi Algierii, Turcji, Białorusi, Iranu, Rosji, Mali, Burkiny Faso i Syrii; mając na uwadze, że takie działania obejmują odmowę współpracy w zakresie readmisji, ingerencję polityczną, kampanie dezinformacyjne, wspieranie sieci organizacji ekstremistycznych oraz zagrażanie bezpieczeństwu publicznemu i praworządności w Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>38</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw K</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	K.	mając na uwadze, że unijna ustawa Magnickiego przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem otrzymywania wiz;
	K.	mając na uwadze, że unijna ustawa Magnickiego przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem otrzymywania wiz; mając na uwadze, że aby zwiększyć zamierzone skutki sankcji, należy objąć globalnym systemem sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijną ustawą Magnickiego) takie przestępstwa jak przykładowo przestępstwa związane z terroryzmem, korupcją, handlem narkotykami i przestępczością zorganizowaną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw K</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	K.	mając na uwadze, że unijna ustawa Magnickiego przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem otrzymywania wiz;
	K.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem wydawania wiz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>40</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw K</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	K.	mając na uwadze, że unijna ustawa Magnickiego przewiduje obecnie jedynie możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem otrzymywania wiz;
	K.	mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijna ustawa Magnickiego) przewiduje możliwość zamrożenia aktywów i objęcia zakazem wydawania wiz;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>41</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw K a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ka.	mając na uwadze, że obecne zamrożenie aktywów i zakaz wydawania wiz mogłyby zostać uzupełnione dodatkowymi środkami, takimi jak ograniczenia dotyczące usług finansowych, zamówień publicznych i udziału w projektach finansowanych przez UE;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>42</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw K a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ka.	mając na uwadze, że jego zakresem należałoby objąć członków najbliższej rodziny osób naruszających prawa człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>43</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw L</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	L.	mając na uwadze, że wytyczne Komisji nadal niewystarczająco wyjaśniają zakres zakazów udzielania wsparcia technicznego i materialnego osobom i podmiotom objętym sankcjami;
	L.	mając na uwadze, że wytyczne Komisji nadal niewystarczająco wyjaśniają zakres zakazów udzielania wszelkiego rodzaju wsparcia – w tym technicznego i materialnego – osobom i podmiotom objętym sankcjami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>44</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw M</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	M.	mając na uwadze, że niektóre luki dotyczące wdrażania ustawy, takie jak klauzule odstępstw dopuszczające umowy, które zawarto przed objęciem osoby fizycznej lub podmiotu sankcjami, umożliwiają obchodzenie sankcji;
	M.	mając na uwadze, że niektóre luki dotyczące wdrażania ustawy, takie jak klauzule odstępstw dopuszczające umowy, które zawarto przed objęciem osoby fizycznej lub podmiotu sankcjami, umożliwiają obchodzenie sankcji; mając na uwadze, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijna ustawa Magnickiego) musi ustanowić solidny system prawny umożliwiający wykrywanie wszelkich sposobów obchodzenia sankcji i reagowanie na nie, lecz zawsze w poszanowaniu systemów prawnych państw członkowskich UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>45</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw M</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	M.	mając na uwadze, że niektóre luki dotyczące wdrażania ustawy, takie jak klauzule odstępstw dopuszczające umowy, które zawarto przed objęciem osoby fizycznej lub podmiotu sankcjami, umożliwiają obchodzenie sankcji;
	M.	mając na uwadze, że niektóre luki dotyczące wdrażania ustawy, takie jak klauzule odstępstw dopuszczające umowy, które zawarto przed objęciem osoby fizycznej lub podmiotu sankcjami, umożliwiają obchodzenie sankcji i zmniejszają ich skuteczność;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>46</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw N</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	N.	mając na uwadze, że istniejące unijne systemy sankcji geograficznych przewidują więcej ograniczeń i że mogłyby one uzupełnić globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka, gdyby osoby i podmioty obejmowano jednocześnie sankcjami w ramach kilku systemów;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>47</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw N a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Na.	mając na uwadze, że 10 stycznia 2025 r. UE przyjęła nowy pakiet ukierunkowanych sankcji przeciwko 15 wysokim rangą członkom wenezuelskiego reżimu; mając na uwadze, że niektóre z tych wysokich rangą osób to Diosdado Cabello, nowy szef Boliwariańskiej Krajowej Służby Wywiadowczej (SEBIN), Caryslia Rodríguez, prezes Sądu Najwyższego Wenezueli (TSJ), Fanny Márquez, wiceprezes TSJ, oraz Alexis Rodríguez Cabello, krewny ministra spraw wewnętrznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw N a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Na.	mając na uwadze, że dotychczas globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka koncentrował się w dużej mierze na urzędnikach i osobach pełniących oficjalne funkcje niższego szczebla, podczas gdy osób posiadających rzeczywistą władzę polityczną i wojskową sankcje często nie dotykały;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw N b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Nb.	mając na uwadze, że sankcje w ramach globalnego system sankcji UE za naruszenia praw człowieka do tej pory nie były wymierzone w podmioty odpowiedzialne za popełnianie najpoważniejszych zbrodni wagi międzynarodowej, uznanych za takie w statucie rzymskim;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw O</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	O.	mając na uwadze, że podmioty społeczeństwa obywatelskiego nadal nieformalnie – wobec braku ustrukturyzowanego mechanizmu współdziałania – współpracują z instytucjami UE, proponując im, które osoby i podmioty objąć sankcjami;
	O.	mając na uwadze, że podmioty społeczeństwa obywatelskiego nadal nieformalnie – wobec braku ustrukturyzowanego mechanizmu współdziałania – współpracują z instytucjami UE, proponując im, które osoby i podmioty objąć sankcjami, a ESDZ nie dysponuje zasobami do oceny otrzymywanych informacji, prowadzenia dochodzeń w ich sprawie i reagowania na nie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw O</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	O.	mając na uwadze, że podmioty społeczeństwa obywatelskiego nadal nieformalnie – wobec braku ustrukturyzowanego mechanizmu współdziałania – współpracują z instytucjami UE, proponując im, które osoby i podmioty objąć sankcjami;
	O.	mając na uwadze, że podmioty społeczeństwa obywatelskiego nadal – wobec braku ustrukturyzowanego mechanizmu współdziałania – współpracują z instytucjami UE, proponując im, które osoby i podmioty objąć sankcjami, i monitorując je;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw Q</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Q.	mając na uwadze, że niektóre państwa członkowskie nie stosują sankcji UE, zezwalając osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE; mając na uwadze, że nieprzestrzeganie sankcji poważnie szkodzi wiarygodności UE i osłabia skuteczność unijnych systemów sankcji;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw Q</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	Q.	mając na uwadze, że niektóre państwa członkowskie nie stosują sankcji UE, zezwalając osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE; mając na uwadze, że nieprzestrzeganie sankcji poważnie szkodzi wiarygodności UE i osłabia skuteczność unijnych systemów sankcji;
	Q.	mając na uwadze, że interesy narodowe i priorytety polityki zagranicznej państw członkowskich znacznie się różnią, co może prowadzić do niespójnego stosowania instrumentów z zakresu działań zewnętrznych UE; mając na uwadze, że polityka zagraniczna pozostaje główną prerogatywą każdego państwa członkowskiego jako podstawa suwerenności narodowej; mając na uwadze, że decyzje w sprawie sankcji mają bezpośredni wpływ na stosunki dwustronne, bezpieczeństwo narodowe i strategiczną autonomię; mając na uwadze, że wymóg jednomyślności w Radzie stanowi niezbędne zabezpieczenie, dzięki któremu żadne państwo członkowskie nie zostanie związane decyzjami w dziedzinie polityki zagranicznej, które są sprzeczne z jego podstawowymi interesami; mając na uwadze, że wszelkie próby wprowadzenia głosowania większością kwalifikowaną w kwestii sankcji stanowiłyby bezpośredni atak względem międzyrządowego charakteru działań zewnętrznych Unii oraz poważnie naruszyłyby suwerenność państw członkowskich w myśl art. 24 ust. 1 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE), uzupełnionego odpowiednimi deklaracjami z konferencji międzyrządowej z 2007 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw Q a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Qa.	mając na uwadze, że wdrażanie odbywa się w dużej mierze na szczeblu krajowym; mając na uwadze, że każde państwo członkowskie jest odpowiedzialne za egzekwowanie sankcji na swoim terytorium – za pośrednictwem policji, organów celnych, organów nadzoru bankowego itp.; mając na uwadze, że stwarza to ryzyko powstania słabych ogniw, czyli sytuacji gdy osoby fizyczne lub przedsiębiorstwa mogą próbować obejść sankcje przez przenoszenie pieniędzy lub operacji do państw członkowskich, które wolniej lub mniej rygorystycznie wdrażają przepisy; mając na uwadze, że instytucje UE wielokrotnie podkreślały, iż należy bardziej jednolicie i w sposób bardziej skoordynowany egzekwować przepisy, dzięki czemu sankcje będą rzeczywiście skuteczne;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; mając na uwadze, że taka zmiana podważyłaby zasadę jednomyślności definiującą unijną wspólną politykę zagraniczną i bezpieczeństwa (WPZiB) w myśl art. 24 ust. 1 Traktatu o Unii Europejskiej (TUE); mając na uwadze, że jednomyślność jest nieodzowna dla zachowania suwerenności państw członkowskich przy podejmowaniu decyzji dotyczących polityki zagranicznej oraz dla utrzymania międzyrządowego charakteru działań zewnętrznych Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, co nie powinno sztucznie zacierać ani osłabiać jedności i determinacji niezbędnych do ścisłego egzekwowania sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	R.	mając na uwadze, że przyjmowanie sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka wymaga jednomyślności wszystkich państw członkowskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	R.	mając na uwadze, że Parlament w licznych rezolucjach apelował, aby wprowadzić głosowanie większością kwalifikowaną w sprawie przyjmowania sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw R a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Ra.	mając na uwadze, że państwa członkowskie dysponują ważnymi narzędziami umożliwiającymi nakładanie własnych środków i sankcji; mając na uwadze na przykład, że w jednym dniu Polska nałożyła sankcje na 365 przedstawicieli reżimu odpowiedzialnych za poważną sytuację w zakresie praw człowieka na Białorusi, a także na dziesiątki powiązanych podmiotów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	S.	mając na uwadze, że przedłużenie obowiązywania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do grudnia 2026 r. stanowi okazję do przeglądu systemu;
	S.	mając na uwadze, że przedłużenie obowiązywania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do grudnia 2026 r. stanowi okazję do przeglądu systemu; mając na uwadze, że nadszedł czas, aby dokładnie zdefiniować spójny i oparty na zyskach model, określając zakres, cele i system prawny ukierunkowanych sankcji, tak aby poprawić jego wdrażanie i skuteczność, a jednocześnie uniknąć rozbieżności z państwami członkowskimi UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	S.	mając na uwadze, że przedłużenie obowiązywania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do grudnia 2026 r. stanowi okazję do przeglądu systemu;
	S.	mając na uwadze, że obowiązywanie globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka (unijnej ustawy Magnickiego) zostało przedłużone do grudnia 2026 r.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	S.	mając na uwadze, że przedłużenie obowiązywania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do grudnia 2026 r. stanowi okazję do przeglądu systemu;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Sa.	mając na uwadze, że nakładanie sankcji na członków rodziny głównej osoby docelowej jest w coraz większym stopniu uznawane w debacie politycznej za kluczowy element praktyki w zakresie sankcji, tak aby sankcje były jak najbardziej skuteczne i odstraszające od popełniania przestępstw;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Sa.	mając na uwadze, że objęcie sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jest wyrazem międzynarodowego uznania ofiar naruszeń praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Sb.	mając na uwadze, że coraz powszechniej uznaje się, iż poważne szkody w środowisku mogą stanowić poważne naruszenia praw człowieka lub być z nimi nierozerwalnie związane, w szczególności wobec ludności tubylczej, społeczności lokalnych i obrońców środowiska, których prawa do życia, zdrowia, wody, żywności, mieszkania, źródeł utrzymania, reprodukcji seksualnej i samostanowienia są bezpośrednio i w nieproporcjonalnym stopniu naruszone; mając na uwadze, że takie naruszenia należy wyraźnie uznać za wchodzące w zakres poważnych naruszeń praw człowieka objętych globalnym systemem sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Motyw S c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	Sc.	mając na uwadze, że chociaż sankcje są ukierunkowane na przemoc seksualną i dyskryminację ze względu na płeć, należy rozszerzyć zakres sankcji, aby uwzględnić przypadki łamania praw człowieka wobec mniejszości seksualnych i płciowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników;
	1.	przypomina, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka musi pozostać ściśle ukierunkowanym instrumentem działań zewnętrznych Unii, wykorzystywanym wyłącznie wobec państw, osób fizycznych i podmiotów, które bezpośrednio angażują się we wrogie działania przeciwko co najmniej jednemu państwu członkowskiemu Unii Europejskiej, lub w odpowiedzi na wyraźne i poważne naruszenia praw człowieka, pod warunkiem że takie środki nie są wykorzystywane jako pretekst do ingerowania w sprawy wewnętrzne państw trzecich; podkreśla, że stosowanie takich sankcji musi opierać się na wyraźnych dowodach zagrożeń dla suwerenności, bezpieczeństwa lub podstawowych interesów państw członkowskich; podkreśla, że należy utrzymać jednomyślność w Radzie w odniesieniu do wszystkich decyzji związanych z przyjęciem sankcji w ramach wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa (WPZiB) zgodnie z art. 24 ust. 1 Traktatu o Unii Europejskiej, tak aby interesy narodowe i priorytety polityki zagranicznej poszczególnych państw członkowskich nie zostały naruszone wbrew ich woli; ostrzega, że wszelkie działania zmierzające do głosowania większością kwalifikowaną w kontekście globalnego systemu sankcji za naruszenia praw człowieka stanowią bezpośrednie wyzwanie dla suwerenności państw członkowskich i międzyrządowego charakteru działań zewnętrznych Unii; ostrzega ponadto przed ideologicznym lub ekspansywnym stosowaniem globalnego systemu sankcji za naruszenia praw człowieka, który jest oderwany od głównych priorytetów strategicznych Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników;
	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników; przyznaje, że nadal daleko nam do osiągnięcia celów związanych z zatwierdzeniem sankcji oraz że należy zatwierdzić nowe środki, aby instrument ten był rzeczywiście skuteczny;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników;
	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego narzędzia polityki zagranicznej służącego wzmocnieniu praw człowieka na całym świecie; uznaje, że stanowi on niezbędny instrument służący wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników, a nie jest ukierunkowany na wywieranie wpływu na korzystanie z praw człowieka przez ludność;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników;
	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników, a także osób, które bezpośrednio lub pośrednio odnoszą korzyści z takich naruszeń, w tym członków ich najbliższej rodziny i partnerów biznesowych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników;
	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników; potwierdza, że system ten powinien być niezależny od interesów polityki zagranicznej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników i pośrednich zwolenników;
	1.	ponownie wyraża poparcie dla globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako istotnego instrumentu służącego wzmocnieniu unijnego zestawu narzędzi w dziedzinie praw człowieka, w szczególności biorąc pod uwagę, że system ten przyczynia się do zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami oraz pomaga pociągać do odpowiedzialności bezpośrednich sprawców poważnych naruszeń praw człowieka, ich pomocników, podżegaczy i pośrednich zwolenników;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 – punkt 1 (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	1)	podkreśla znaczenie rozszerzenia zakresu geograficznego ukierunkowanych sankcji i objęcia sankcjami wszystkich osób odpowiedzialnych za systematyczne naruszenia praw człowieka, a także ich rodzin, zwłaszcza na Kubie, w Wenezueli i Nikaragui;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 1 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	1a.	nalega na utrzymanie jednomyślnego głosowania w Radzie Europejskiej w sprawie przyjęcia sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz zwalczania bezkarności za poważne pogwałcenia i naruszenia praw człowieka na całym świecie dzięki skutecznemu wykorzystaniu istniejących instrumentów i narzędzi sankcji UE, w tym globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	2.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz zwalczania bezkarności za poważne pogwałcenia i naruszenia praw człowieka na całym świecie dzięki skutecznemu wykorzystaniu istniejących instrumentów i narzędzi sankcji UE, w tym globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; potwierdza również swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz międzynarodowego systemu wymiaru sprawiedliwości, który stoi w obliczu bezprecedensowych wyzwań, w tym bezpodstawnych sankcji wobec sędziów i pracowników Międzynarodowego Trybunału Karnego, z których niektórzy są obywatelami UE; w związku z tym wzywa UE do uruchomienia swojego statusu blokującego, aby ograniczyć skutki tych sankcji, do wezwania USA i Rosji do ich zniesienia oraz do potwierdzenia swojego poparcia dla MTK na wszystkich forach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz zwalczania bezkarności za poważne pogwałcenia i naruszenia praw człowieka na całym świecie dzięki skutecznemu wykorzystaniu istniejących instrumentów i narzędzi sankcji UE, w tym globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	2.	zastanawia się nad skutecznością i rosnącą instrumentalizacją globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka jako kluczowego narzędzia politycznego w działaniach zewnętrznych Unii na rzecz praw człowieka i demokracji; przypomina, że chociaż ochrona praw człowieka pozostaje podstawową wartością, częste i ekspansywne stosowanie sankcji może zaostrzyć dynamikę bloków, pogłębiać napięcia geopolityczne i podważać stabilność gospodarczą, polityczną i społeczną państw członkowskich Unii Europejskiej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz zwalczania bezkarności za poważne pogwałcenia i naruszenia praw człowieka na całym świecie dzięki skutecznemu wykorzystaniu istniejących instrumentów i narzędzi sankcji UE, w tym globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	2.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz zwalczania bezkarności za poważne pogwałcenia i naruszenia praw człowieka na całym świecie, w tym korupcję, dzięki skutecznemu wykorzystaniu istniejących instrumentów i narzędzi sankcji UE, w tym globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 2</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	2.	potwierdza swoje niezachwiane zaangażowanie na rzecz zwalczania bezkarności za poważne pogwałcenia i naruszenia praw człowieka na całym świecie dzięki skutecznemu wykorzystaniu istniejących instrumentów i narzędzi sankcji UE, w tym globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	3.	wzywa do przeprowadzenia kompleksowej oceny skutków globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka oraz jego powiązań z unijnymi sankcjami wymierzonymi w poszczególne kraje i innymi horyzontalnymi środkami ograniczającymi UE, aby ocenić skuteczność tego systemu, w tym w zakresie zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, zidentyfikować luki operacyjne oraz zapewnić spójne i strategiczne stosowanie sankcji na całym świecie, a także apeluje o przegląd globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka zgodnie z ustaleniami tej oceny skutków;
	3.	wzywa do przeprowadzenia kompleksowej oceny skutków globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka oraz jego relacji z unijnymi sankcjami wymierzonymi w poszczególne kraje i innymi horyzontalnymi środkami ograniczającymi UE, aby ocenić skuteczność tego systemu, w tym w zakresie zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, zidentyfikować luki operacyjne oraz zapewnić spójne i strategiczne stosowanie sankcji na całym świecie, a także apeluje o przegląd globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka zgodnie z ustaleniami tej oceny skutków;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	3.	wzywa do przeprowadzenia kompleksowej oceny skutków globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka oraz jego powiązań z unijnymi sankcjami wymierzonymi w poszczególne kraje i innymi horyzontalnymi środkami ograniczającymi UE, aby ocenić skuteczność tego systemu, w tym w zakresie zmiany zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, zidentyfikować luki operacyjne oraz zapewnić spójne i strategiczne stosowanie sankcji na całym świecie, a także apeluje o przegląd globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka zgodnie z ustaleniami tej oceny skutków;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	3a.	mając na uwadze, że spójność wewnętrznej i zewnętrznej polityki UE powinna oznaczać wspieranie opozycji demokratycznej w krajach opanowanych przez dyktatury, przy jednoczesnym zawieszeniu obowiązujących porozumień dotyczących tych reżimów; mając na uwadze, że umowy i wsparcie finansowe dla Kuby, Wenezueli i Nikaragui są utrzymywane przez europejskich podatników i powinny zostać natychmiast zawieszone;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 3 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	3a.	wzywa do przeprowadzania co najmniej raz na 12 miesięcy systematycznego przeglądu wykazów zawartych w globalnym systemie sankcji UE za naruszenia praw człowieka – unijnej ustawie Magnickiego, aby zagwarantować ich spójność, proporcjonalność i zgodność z aktualnymi informacjami i orzeczeniami sądowymi;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	uważa, że należy udostępnić więcej informacji na temat kryteriów znoszenia sankcji, aby zwiększyć jasność prawa, sprawiedliwość proceduralną i rozliczalność;
	4.	uważa, że należy udostępnić więcej informacji na temat kryteriów znoszenia sankcji, aby zwiększyć jasność prawa, sprawiedliwość proceduralną, przejrzystość i rozliczalność;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, Jaroslav Bžoch, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 4</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	4.	uważa, że należy udostępnić więcej informacji na temat kryteriów znoszenia sankcji, aby zwiększyć jasność prawa, sprawiedliwość proceduralną i rozliczalność;
	4.	uważa, że należy udostępnić więcej informacji na temat kryteriów nakładania i znoszenia sankcji, aby zwiększyć jasność prawa, sprawiedliwość proceduralną i rozliczalność;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	ponownie podkreśla, że ważne jest, by globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka był spójny z unijnymi krajowymi i horyzontalnymi środkami ograniczającymi, środkami sektorowymi i embargami na broń oraz istniejącymi międzynarodowymi ramami regulującymi nakładanie sankcji, a także by je uzupełniał;
	5.	ponownie podkreśla, że ważne jest, by globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka był spójny z unijnymi krajowymi i horyzontalnymi środkami ograniczającymi, środkami sektorowymi i embargami na broń oraz istniejącymi międzynarodowymi ramami regulującymi nakładanie sankcji, a także by je uzupełniał; podkreśla, że sytuacja, w której UE nie może wpłynąć za pomocą sankcji na kraje nieprzestrzegające podstawowych strategii politycznych w zakresie praw człowieka, wynika częściowo ze współsprawstwa politycznego z tymi krajami, z których część jest rządzona przez skorumpowane i przestępcze reżimy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	5.	ponownie podkreśla, że ważne jest, by globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka był spójny z unijnymi krajowymi i horyzontalnymi środkami ograniczającymi, środkami sektorowymi i embargami na broń oraz istniejącymi międzynarodowymi ramami regulującymi nakładanie sankcji, a także by je uzupełniał;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	5a.	podkreśla, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka powinien również uwzględniać naruszenia praw człowieka, do których dochodzi przez inwigilację cyfrową, eksport oprogramowania szpiegowskiego i inne technologie wykorzystywane do represji, oraz wzywa do wyraźnego obejmowania sankcjami przedsiębiorstw i osób zaangażowanych w takie nadużycia;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	5a.	wzywa do rozszerzenia globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka poza zamrożenie aktywów oraz zakaz podróżowania i objęcia nim również zakazu dostarczania odpowiednim organom sprzętu technicznego, technologii i oprogramowania, które mogą być wykorzystywane do represji wewnętrznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	5a.	wzywa do stopniowego włączania odnoszącego się do osób i podmiotów objętych sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka zakazu rekrutowania, dostarczania technologii i oprogramowania w okręgach wyborczych wraz ze środkami specyficznymi dla danego kraju i środkami horyzontalnymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 5 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	5b.	wzywa Radę i ESDZ do systematycznej oceny wykorzystania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do zwalczania działań transnarodowej represji, w tym inwigilacji cyfrowej, nękania na wygnaniu i transgranicznego zastraszania, których dopuszczają się lub je umożliwiają podmioty państwowe lub niepaństwowe; podkreśla potrzebę obejmowania sankcjami tych, którzy materialnie wspierają lub ułatwiają takie działania, w tym poprzez dostarczanie oprogramowania szpiegowskiego, dezinformację lub mechanizmy nadużyć prawnych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	6.	zachęca Radę, aby zadbała o spójność sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka i sankcji partnerów o podobnych poglądach oraz Rady Bezpieczeństwa ONZ, o ile jest to możliwe z politycznego i prawnego punktu widzenia, w celu zwiększenia legitymacji sankcji na świecie i ich skuteczności;
	6.	zachęca Radę, aby zadbała o spójność sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka i sankcji partnerów o podobnych poglądach oraz Rady Bezpieczeństwa ONZ, o ile jest to możliwe z politycznego i prawnego punktu widzenia, w celu zwiększenia legitymacji sankcji na świecie i ich skuteczności; potępia wykorzystywanie Rady Praw Człowieka ONZ i Międzynarodowego Trybunału Karnego przez reżimy totalitarne, które stale nadużywają ich do własnych celów politycznych; ubolewa nad geopolityczną postawą Chin, Rosji, Iranu i innych krajów, które nadużywają instytucji wielostronnych, aby zneutralizować zdolność mechanizmów ochrony praw człowieka do pociągania państw do odpowiedzialności za naruszenia praw człowieka, a także aby podważać lub zmieniać normy międzynarodowe w sposób, który odpowiada ich autorytarnemu programowi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	6.	zachęca Radę, aby zadbała o spójność sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka i sankcji partnerów o podobnych poglądach oraz Rady Bezpieczeństwa ONZ, o ile jest to możliwe z politycznego i prawnego punktu widzenia, w celu zwiększenia legitymacji sankcji na świecie i ich skuteczności;
	6.	zachęca Radę, aby zadbała o spójność sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka i sankcji partnerów o podobnych poglądach, w szczególności G7, oraz Rady Bezpieczeństwa ONZ, o ile jest to możliwe z politycznego i prawnego punktu widzenia, w celu zwiększenia legitymacji sankcji na świecie i ich skuteczności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	6.	zachęca Radę, aby zadbała o spójność sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka i sankcji partnerów o podobnych poglądach oraz Rady Bezpieczeństwa ONZ, o ile jest to możliwe z politycznego i prawnego punktu widzenia, w celu zwiększenia legitymacji sankcji na świecie i ich skuteczności;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 6 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	6a.	wzywa Komisję i państwa członkowskie do zwiększenia synergii między globalnym systemem sankcji UE za naruszenia praw człowieka a międzynarodowymi mechanizmami rozliczalności – takimi jak ONZ, MTK i regionalne sądy praw człowieka – aby poprawić skuteczność działań UE przeciwko poważnym naruszeniom praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	podkreśla, że ważne jest, aby kraje kandydujące do UE i potencjalne kraje kandydujące dostosowały swoje sankcje do sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, tak jak powinny szerzej dostosować się do wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa UE;
	7.	zwraca się do krajów kandydujących do UE i potencjalnych krajów kandydujących o ocenę możliwości przystąpienia do globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 7</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	7.	podkreśla, że ważne jest, aby kraje kandydujące do UE i potencjalne kraje kandydujące dostosowały swoje sankcje do sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, tak jak powinny szerzej dostosować się do wspólnej polityki zagranicznej i bezpieczeństwa UE;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	w pełni popiera możliwość nakładania ukierunkowanych unijnych sankcji antykorupcyjnych, co od dawna jest priorytetem Parlamentu – czy to za pomocą globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, czy też innego systemu;
	8.	w pełni popiera możliwość nakładania ukierunkowanych unijnych sankcji antykorupcyjnych, co od dawna jest priorytetem Parlamentu – czy to za pomocą globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, czy też innego systemu; podkreśla jednak, że w szczególnych przypadkach takie sankcje mogą nieumyślnie skonsolidować reżim, ponieważ korupcja systemowa we wrogich systemach autorytarnych często podważa ich stabilność, a zatem stanowi źródło słabości, a nie siły, zwłaszcza w odniesieniu do ich zdolności wojskowych i wyników gospodarczych; podkreśla w związku z tym, że sankcje antykorupcyjne powinny uwzględniać szerszy kontekst systemowy i być ściśle powiązane z kompleksowymi strategiami wobec odpowiednich podmiotów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	w pełni popiera możliwość nakładania ukierunkowanych unijnych sankcji antykorupcyjnych, co od dawna jest priorytetem Parlamentu – czy to za pomocą globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, czy też innego systemu;
	8.	w pełni popiera możliwość nakładania ukierunkowanych unijnych sankcji antykorupcyjnych, co od dawna jest priorytetem Parlamentu – czy to za pomocą globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, czy też innego systemu; zaleca rozszerzenie zakresu systemu na przypadki korupcji na dużą skalę i nadużywanie procedur udzielania zamówień publicznych, które bezpośrednio podtrzymują reżimy autorytarne, łącząc tym samym naruszenia praw człowieka z praktykami kleptokratycznymi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	8.	w pełni popiera możliwość nakładania ukierunkowanych unijnych sankcji antykorupcyjnych, co od dawna jest priorytetem Parlamentu – czy to za pomocą globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, czy też innego systemu;
	8.	w pełni popiera nakładanie ukierunkowanych unijnych sankcji antykorupcyjnych, co od dawna jest priorytetem Parlamentu – czy to za pomocą globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, czy też innego systemu; podkreśla, że taka decyzja dodatkowo umożliwi ukierunkowanie działań na gospodarcze i finansowe podmioty dopuszczające się naruszeń praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	8a.	wzywa ESDZ do określenia legalnych dróg mobilizacji odsetek z zamrożonych aktywów osób objętych sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, aby odsetki te mogły przynieść korzyść ofiarom poważnych naruszeń praw człowieka, za które osoby objęte sankcjami są odpowiedzialne; ponadto zachęca UE do zbadania możliwości ustanowienia specjalnej procedury dotyczącej nielegalnych zysków, jak ma to miejsce od niedawna we Francji, gdzie konfiskata oparta na rygorystycznych kryteriach prowadzi do zwrotu zainteresowanym krajom kwot uzyskanych ze sprzedaży w formie współpracy i działań na rzecz rozwoju;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	8a.	uznaje znaczenie rozszerzenia zakresu globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka poprzez nakładanie sankcji na osoby fizyczne i podmioty, które uczestniczą w obchodzeniu sankcji i w ten sposób umożliwiają reżimom autorytarnym dalsze dopuszczanie się poważnych naruszeń praw człowieka i okrutnych zbrodni;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	8a.	z zadowoleniem odnotowuje niedawne wykorzystanie globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka wobec podmiotów odpowiedzialnych za ponadnarodowe represje wobec dysydentów i obrońców praw człowieka na całym świecie; uważa, że na tej podstawie należy objąć sankcjami więcej osób w odpowiedzi na rosnącą liczbą międzynarodowych represji, co stanowi globalną tendencję;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 8 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	8a.	proponuje rozszerzenie i dostosowanie do nowych wyzwań definicji „rażących przypadków łamania praw człowieka”, tak aby obejmowała ona niszczenie środowiska, represje cyfrowe, przemoc seksualną oraz ataki na mniejszości seksualne i płciowe mające konsekwencje dla praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności;
	9.	przypomina, że polityka zagraniczna pozostaje podstawową prerogatywą suwerenności narodowej na mocy art. 24 ust. 1 TUE; podkreśla w związku z tym, że państwa członkowskie są uprawnione do prowadzenia własnych dwustronnych działań politycznych i dyplomatycznych, w tym w kwestiach związanych z sankcjami, zgodnie ze swoimi interesami narodowymi i priorytetami strategicznymi; odrzuca próby ograniczenia lub uzależnienia takich działań pod pretekstem utrzymania jedności UE kosztem autonomii państw członkowskich;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ioan-Rareş Bogdan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności;
	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności; jeżeli państwa członkowskie postanowią nie uwzględniać tego zalecenia, wzywa je do powiadomienia wysokiej przedstawiciel Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa i konsultowania się z nią w celu ograniczenia ewentualnych skutków dla jedności UE;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności;
	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji oraz ich zaangażowanie na rzecz międzynarodowych mechanizmów wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych, w tym statutu rzymskiego, a także na rzecz obrony praw człowieka, lub stoją z nimi w sprzeczności, biorąc pod uwagę, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka ma na celu wzmocnienie i uzupełnienie tych instytucji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności;
	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności; przypomina, że wszystkie państwa członkowskie UE powinny interpretować, wyjaśniać i egzekwować stosowanie systemu w taki sam spójny i szybki sposób;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	9.	wzywa państwa członkowskie, aby powstrzymały się od dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych, które podważają wspólne stanowisko UE w sprawie sankcji lub stoją z nim w sprzeczności;
	9.	uważa, że do suwerennego prawa państw członkowskich UE należy podejmowanie dwustronnych działań politycznych lub dyplomatycznych promujących ich interesy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 9 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	9a.	zachęca państwa członkowskie do poprawy koordynacji i wykorzystania własnych instrumentów, takich jak jurysdykcja uniwersalna i sankcje krajowe, co jednocześnie może przynieść istotne zmiany i pomóc w osiągnięciu celów sankcji UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Roberto Vannacci, Silvia Sardone, Susanna Ceccardi, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;
	skreśla się


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;
	10.	zauważa, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; podkreśla, że takie niestosowanie się do sankcji odzwierciedla fakt, że interesy narodowe i priorytety polityki zagranicznej znacznie się różnią w poszczególnych państwach członkowskich, co przyczynia się do niespójnego stosowania instrumentów z zakresu działań zewnętrznych Unii; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do ochrony zasady jednomyślności w procesie decyzyjnym w Radzie oraz do zapewnienia pełnego poszanowania indywidualnych interesów i suwerennych wyborów z zakresu polityki zagranicznej państw członkowskich zgodnie z art. 24 ust. 1 Traktatu o Unii Europejskiej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;
	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania; potępia te przedsiębiorstwa z UE, które, dążąc do uzyskania zysków i pozycji na rynku, cynicznie lekceważą swoją społeczną odpowiedzialność przedsiębiorstw i generują dochody, często obchodząc lub naruszając sankcje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;
	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania; wzywa do wzmocnienia mechanizmów egzekwowania, aby monitorować, czy sankcje są stosowane w ten sam sposób we wszystkich państwach członkowskich UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;
	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego i niedyskryminującego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomasz Froelich</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	10.	potępia fakt, że niektóre państwa członkowskie UE nie zastosowały się do sankcji UE i zezwoliły osobom objętym sankcjami na wjazd na terytorium UE, co naraża na szwank wiarygodność i skuteczność sankcji; wzywa wszystkie państwa członkowskie UE do pełnego i bezwarunkowego przestrzegania unijnych sankcji; wzywa Komisję, jako strażniczkę traktatów, do dopilnowania, by państwa członkowskie UE przestrzegały sankcji, oraz do skrupulatnego zajmowania się wszelkimi przypadkami ich nieprzestrzegania;
	10.	wyraża zaniepokojenie faktem, że Komisja Europejska stała się zasadniczo głównym architektem systemów sankcji zamiast Europejskiej Służby Działań Zewnętrznych (ESDZ) i państw członkowskich UE i kosztem tej służby i państw członkowskich; zauważa, że proces ten stanowi radykalne odejście zarówno od dotychczasowej praktyki, jak i od ustaleń przewidzianych w traktatach UE; odrzuca tę „uzurpację władzy” i wzywa państwa członkowskie UE do skorygowania ten procesu w sposób zgodny z traktatami UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	10a.	podkreśla, że unijne środki ograniczające mogą być w pełni skuteczne jedynie wówczas, gdy zostaną szybko i jednolicie wdrożone we wszystkich państwach członkowskich; zauważa, że istnieją różnice między państwami członkowskimi pod względem obowiązujących ram prawnych, struktur administracyjnych i zasobów operacyjnych przeznaczonych na egzekwowanie sankcji; wobec tego wzywa Komisję i państwa członkowskie, aby podjęły niezbędne kroki mające poprawić harmonizację i koordynację egzekwowania przepisów, także dzięki zwiększeniu zdolności zamrażania aktywów, poprawie wymiany informacji oraz opracowaniu wspólnych mechanizmów monitorowania i egzekwowania na szczeblu UE;


Or. <Original>{SV}sv</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	10a.	zauważa z zaniepokojeniem, że w sierpniu 2025 r. austriacki minister finansów potwierdził, że Austriacki Bank Narodowy (OeNB) – organ, któremu powierzono egzekwowanie sankcji – zbadał zarzuty, zgodnie z którymi Raiffeisen Bank International mógł naruszyć sankcje UE z powodu rosyjskiego podmiotu zarządzającego aktywami, po czym stwierdził, że dalsze działania nie są konieczne, co oznacza, że Austria nie stosuje obecnie sankcji wobec RBI pomimo wiarygodnych obaw wyrażanych przez społeczeństwo obywatelskie i organizacje śledcze;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	10a.	wzywa Radę, aby przyjęła roboczą definicję „represji transgranicznych”, aby pomóc w ukierunkowaniu wpisów na listę sankcyjną w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka poprzez zapewnienie spójnego stosowania sankcji wobec sprawców i podmiotów sprzyjających im, w tym pośredników innych niż państwo, takich jak prywatne firmy ochroniarskie i powiązane organizacje diaspory;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	10a.	zachęca wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa, aby do 10 grudnia każdego roku (Dzień Praw Człowieka) składała Radzie i Parlamentowi Europejskiemu sprawozdanie na temat tendencji, w tym dotyczących obchodzenia sankcji, a także na temat wpisów na listę sankcyjną dokonanych w ciągu danego roku;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	10b.	podkreśla, że klauzule pomostowe powinny być wykorzystywane do przejścia na głosowanie większością kwalifikowaną w konkretnych obszarach WPZiB, w szczególności przy przyjmowaniu środków ograniczających wobec rządów państw trzecich, podmiotów innych niż państwa i osób fizycznych, w tym środków wdrażanych w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; wzywa Radę Europejską, aby na podstawie art. 31 ust. 3 TUE przyjęła decyzję stanowiącą, że środki ograniczające (art. 29 TUE), takie jak środki ustanowione w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, mają być podejmowane w drodze głosowania większością kwalifikowaną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 10 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	10c.	z dużym zadowoleniem przyjmuje przyjęcie przez Radę pakietów sankcji tematycznych w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; wzywa Radę do systematycznego i proaktywnego przyjmowania podobnych ukierunkowanych środków w celu zajęcia się innymi konkretnymi i poważnymi naruszeniami praw człowieka, w tym torturami, wymuszonymi zaginięciami, arbitralnymi zatrzymaniami i represjami wobec społeczeństwa obywatelskiego i obrońców praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	wzywa UE do strategicznego dostosowania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do krajowych i międzynarodowych działań wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych, w tym przez objęcie sankcjami osób oskarżonych przez międzynarodowe sądy i sprawców najpoważniejszych zbrodni wagi międzynarodowej;
	12.	wzywa UE do strategicznego dostosowania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do krajowych i międzynarodowych działań wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych, w tym przez objęcie sankcjami osób oskarżonych przez międzynarodowe sądy, np. Międzynarodowy Trybunał Karny, sprawców najpoważniejszych zbrodni wagi międzynarodowej oraz podmiotów utrudniających takie procesy pociągania do odpowiedzialności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	12.	wzywa UE do strategicznego dostosowania globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka do krajowych i międzynarodowych działań wymiaru sprawiedliwości w sprawach karnych, w tym przez objęcie sankcjami osób oskarżonych przez międzynarodowe sądy i sprawców najpoważniejszych zbrodni wagi międzynarodowej;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	zachęca Radę, aby dalej uwzględniała perspektywę płci w systemie ze zwróceniem szczególnej uwagi na naruszenia, takie jak przemoc seksualna i przemoc ze względu na płeć, polityka dyskryminacji oraz prześladowanie liderek, dziennikarek i aktywistek, tak aby naruszenia te były należycie odzwierciedlone we wpisach na listę sankcyjną;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	potępia fakt, że polityka migracyjna UE przez wiele lat była odpowiedzialna za erozję praw człowieka i bezpieczeństwa obywateli państw członkowskich, gdyż migranci o nieuregulowanym statusie nie ryzykowaliby życia w drodze do Europy, gdyby polityka UE nie stwarzała czynników przyciągających;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	podkreśla, że sankcje powinny również mieć na celu zapewnienie, że osoby odpowiedzialne za poważne naruszenia praw człowieka i korupcję nie pozostaną anonimowe, a tym samym pełnić funkcję narzędzia „publicznego napiętnowania” ujawniającego osoby odpowiedzialne;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Petras Auštrevičius, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12a.	wzywa UE, aby rozszerzyła obecny system sankcji, aby obejmował w szczególności sankcje w odpowiedzi na akty represji transgranicznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12b.	zauważa z zaniepokojeniem, że niektóre organizacje pozarządowe odgrywają ważną rolę w naruszaniu podstawowych praw człowieka na całym świecie, np. w przemycie nielegalnych migrantów, ponieważ działają jako regularny przewoźnik, udzielają tym nielegalnym migrantom porad dotyczących obchodzenia przepisów krajowych i instruują ich, aby pozbyli się dokumentów podróży i dowodów tożsamości; wzywa Komisję, aby podjęła działania wobec tych osób i organizacji pozarządowych zaangażowanych w nielegalną migrację lub wszelkie inne nielegalne działania, z których część mogła otrzymać środki finansowe z UE, oraz aby nałożyła sankcje na takie osoby i organizacje;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 12 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	12c.	wzywa Komisję, aby niezwłocznie przedstawiła Radzie propozycję uznania karteli narkotykowych działających w krajach Ameryki Łacińskiej i Karaibów za organizacje terrorystyczne; przypomina, że te międzynarodowe organizacje przestępcze znacznie rozszerzyły swoją działalność w ostatnich latach i że najważniejsze z nich to: Cartel de los Soles, Tren de Aragua, Mara Salvatrucha (MS-13), Cartel de Sinaloa, Cartel de Jalisco Nueva Generación (CJNG) i Cartel de Golfo (CDG); zauważa z zaniepokojeniem, że kartele te są odpowiedzialne za handel narkotykami i ludźmi, i tym samym niosą ze sobą rosnące zagrożenie dla bezpieczeństwa na naszych ulicach;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;
	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane; zwraca jednocześnie uwagę, że niedopuszczalna jest taka sytuacja, w której na liście sankcyjnej w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka znajduje się zaledwie kilka osób i podmiotów z Białorusi i Gruzji – najbliższych sąsiadów UE, gdzie reżim brutalnie narusza prawa człowieka, i wzywa instytucje UE, aby pilnie dokonały przeglądu tej sytuacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Petras Auštrevičius, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;
	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami wszystkich osób i podmiotów dopuszczających się poważnych naruszeń praw człowieka, niezależnie od ich kraju pochodzenia oraz wszelkich strategicznych powiązań lub interesów geopolitycznych;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;
	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane; ponawia swój apel do Rady o wyrażenie zgody na przyjmowanie sankcji i innych środków polityki zagranicznej UE większością kwalifikowaną zamiast jednomyślności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;
	13.	wzywa Radę do zadbania o to, by wszystkie regiony świata były traktowane z taką samą starannością i determinacją, oraz do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Dan Barna, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej i tematycznej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;
	13.	wzywa Radę do skorygowania obecnej nierównowagi geograficznej, tematycznej i pod względem uwzględnienia perspektywy płciowej w sankcjach w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka przez objęcie sankcjami osób i podmiotów spoza regionów, gdzie sankcje te są obecnie skoncentrowane;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13a.	wzywa państwa członkowskie i Unię Europejską, aby wywierały skoordynowaną presję dyplomatyczną, gospodarczą i polityczną na państwa trzecie systematycznie odmawiające readmisji swoich obywateli, którzy popełnili przestępstwa w Unii i podlegają ostatecznym decyzjom nakazującym powrót lub wydalenie; podkreśla, że zawarcie i wdrożenie umów o współpracy, partnerstw handlowych, ułatwień wizowych lub liberalizacji, a także pomocy finansowej lub rozwojowej powinno być wyraźnie uzależnione od skutecznej i ciągłej współpracy w dziedzinie readmisji; w związku z tym wzywa do lepszej koordynacji, wymiany informacji i wspólnych ustaleń operacyjnych między państwami członkowskimi w celu zapewnienia spójności i skuteczności wdrażania polityki w zakresie powrotów i readmisji; wzywa Radę, aby rozważyła nałożenie ukierunkowanych sankcji, w tym w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, na kraje lub urzędników, którzy utrudniają wywiązywanie się z obowiązków w zakresie readmisji, a tym samym podważają praworządność i bezpieczeństwo publiczne w Unii;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mariusz Kamiński, Małgorzata Gosiewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13a.	zauważa, że upokarzające niepowodzenie UE w poprawie sytuacji w zakresie praw człowieka w jej bezpośrednim sąsiedztwie, w tym na Białorusi i w Gruzji, podważa jej pozycję na świecie; uważa, że bez opartego na zasadach i spójnego podejścia do praw człowieka w jej bezpośrednim sąsiedztwie, zwłaszcza biorąc pod uwagę wciąż niepokojącą sytuację na Białorusi, istnieje ryzyko, że działania Unii w bardziej odległych regionach świata będą postrzegane jako pozbawione wiarygodności i spójności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13a.	ubolewa nad faktem, że globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka nie obejmuje żadnego wysokiego rangą urzędnika reżimu kubańskiego; przypomina, że Parlament Europejski od dziesięcioleci w wielu różnych rezolucjach wielokrotnie głośno krytykował i potępiał naruszenia praw człowieka popełniane przez reżim na Kubie; przypomina, że w rezolucjach tych wzywa się do uruchomienia klauzuli demokratycznej zawartej w umowie o dialogu politycznym i współpracy z wyspą w celu natychmiastowego zawieszenia tej umowy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13a.	zauważa, że jak dotąd znaczna część osób objętych sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka była zaangażowana w represyjny aparat państwa, ale nie podejmowała decyzji; w związku z tym wzywa do skoncentrowania się na karaniu osób, które odpowiadają za podejmowanie decyzji prowadzących do poważnych naruszeń praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13a.	podkreśla, że współpraca polityczna i umowy handlowe nie powinny uniemożliwiać wpisywania na listę sankcyjną osób z krajów-sygnatariuszy;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13b.	wzywa Radę do oceny, czy należy nałożyć ukierunkowane środki ograniczające w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka na algierskich urzędników lub podmioty, odpowiedzialnych za systematyczny brak współpracy w zakresie powrotów i readmisji, w szczególności za odmowę wtórnego przejęcia obywateli skazanych za poważne przestępstwa w UE; podkreśla, że takie postępowanie przyczynia się do bezkarności, zagraża bezpieczeństwu publicznemu i podważa politykę migracyjną Unii; potępia ponadto tłumienie przez Algierię wolności słowa, czego przykładem jest stosowanie cenzury wobec intelektualistów, takich jak Boualem Sansal; przypomina, że Algieria, jako sygnatariusz Powszechnej deklaracji praw człowieka, jest zobowiązana do poszanowania podstawowych wolności;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13b.	wzywa do częstszego i skuteczniejszego informowania o zastosowanych sankcjach w celu przypominania o ogólnym stanowisku UE w sprawie praw człowieka i walki z bezkarnością, ponieważ w niektórych przypadkach osoby objęte sankcjami są przez krajową propagandę przedstawiane jako bohaterowie, a wręcz są nagradzane przez represyjne reżimy; zauważa, że element odstraszający systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka działa wyłącznie przeciwko osobom i podmiotom, które są właścicielami mienia w UE lub podróżują do UE;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13b.	podkreśla, że w zakresie, w jakim obowiązuje umowa o dialogu politycznym i współpracy z Kubą, Komisja celowo nie wywiązuje się ze swoich zobowiązań prawnych wynikających z klauzul tej umowy dotyczących kwestii niezwykle ważnej dla Unii Europejskiej, a mianowicie propagowania i ochrony praw człowieka na świecie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13c.	wzywa Radę, aby stosowała ukierunkowane sankcje w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka wobec osób, grup lub podmiotów, które odpowiadają za organizowanie lub finansowanie prześladowań religijnych i aktów przemocy wobec wspólnot chrześcijańskich, w szczególności w takich krajach jak Syria, Nigeria, Demokratyczna Republika Konga (DRK), Pakistan, Irak, Egipt, Iran, Afganistan, Burkina Faso i Somalia; z głębokim zaniepokojeniem odnotowuje wzrost ekstremizmu religijnego na świecie, w tym fundamentalizmu islamskiego; zdecydowanie potępia wszelkie formy przemocy popełnianej przez takie grupy wobec chrześcijan i innych mniejszości religijnych; ubolewa nad bezczeszczeniem i niszczeniem kościołów, świątyń i miejsc kultu; przypomina, że Unia Europejska ma wspólne dziedzictwo chrześcijańskie i musi zająć jasne stanowisko w obliczu takich ataków;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13c.	wzywa do wprowadzenia szerszych i surowszych ukierunkowanych sankcji wobec wysokich rangą urzędników nielegalnego rządu Wenezueli, w szczególności wobec nielegalnego prezydenta Wenezueli Nicolasa Maduro, który został niedawno uznany przez różne kraje, takie jak Stany Zjednoczone, Ekwador, Paragwaj i Argentyna, za lidera międzynarodowej organizacji przestępczej pod nazwą Cartel de los Soles;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 c (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13c.	potępia wszelkie sankcje odwetowe nakładane na UE, jej instytucje i posłanki bądź posłów, organy lub obywateli wyłącznie z tego powodu, że propagowali prawa człowieka, demokrację i praworządność i wyrażali poszanowanie dla tych wartości przez wdrażanie globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Matthieu Valet, Jordan Bardella, Pierre-Romain Thionnet, Roberto Vannacci, Hermann Tertsch, Jorge Martín Frías</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13d.	wzywa Radę i państwa członkowskie, aby zwiększyły presję dyplomatyczną i operacyjną na władze Mali w celu zapewnienia pełnej współpracy w zakresie powrotów i readmisji obywateli malijskich przebywających nielegalnie w UE; podkreśla, że pomoc rozwojowa, polityka wizowa i współpraca finansowa powinny być uzależnione od skutecznego i ciągłego wypełniania zobowiązań w zakresie powrotów; wzywa Radę, aby rozważyła zastosowanie ukierunkowanych środków ograniczających w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka lub innych odpowiednich instrumentów w przypadku utrzymujących się opóźnień lub odmowy współpracy w zakresie powrotów i migracji, o co apelował już Parlament Europejski w rezolucji RC-B10-0291/2025;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 d (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13d.	zdecydowanie apeluje o szersze i surowsze ukierunkowane sankcje wobec wysokich rangą urzędników reżimu Nikaragui, w szczególności prezydenta Daniela Ortegi i jego żony Rosario Murillo, którzy są odpowiedzialni za liczne naruszenia praw człowieka i przestępstwa, takie jak zabójstwa, arbitralne aresztowania, groźby śmierci, tortury, wymuszone zaginięcia i przymusowe wygnanie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci, António Tânger Corrêa</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 e (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13e.	zwraca się do Komisji o ocenę głównych obszarów, w których należy poprawić współpracę z państwami członkowskimi w kwestiach takich jak odzyskiwanie funduszy w kontekście walki z terroryzmem, handlem narkotykami, handlem ludźmi i nielegalną migracją;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jorge Martín Frías, Hermann Tertsch, Roberto Vannacci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 13 f (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	13f.	potępia fakt, że UE udzieliła objętej sankcjami wiceprezydent reżimu wenezuelskiego Delcy Rodriguez specjalnego zezwolenia w związku z jej udziałem w posiedzeniu UE-CELAC w Brukseli w 2023 r.; przypomina, że Delcy Rodriguez ma zakaz wjazdu do Europy, i stwierdza, że dopóki UE będzie utrzymywać ten podwójny standard, globalny system sankcji UE za naruszenia praw człowieka nigdy nie będzie skuteczny w obronie praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 14</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	14.	zaleca zwiększenie przejrzystości procesu nakładania sankcji, przy jednoczesnym poszanowaniu praw osób nimi objętych do skutecznej kontroli sądowej;
	14.	zaleca poprawę przejrzystości i zapewnienie jasnych wytycznych w procesie nakładania sankcji, przy jednoczesnym poszanowaniu praw osób nimi objętych do skutecznej kontroli sądowej;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 14 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	14a.	wzywa Radę, aby rozszerzyła wpisy na listę sankcyjną, tak aby poza sprawcami na niskim szczeblu uwzględniano w nich również przywódców politycznych i wojskowych ponoszących odpowiedzialność hierarchiczną, oraz zauważa, że obecnie ponad 65 % wpisów na liście sankcyjnej dotyczy urzędników aparatu represji, a tylko około 20 % dotyczy przywódców politycznych lub wojskowych, co oznacza, że główni decydenci są w dużej mierze pomijani;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Petras Auštrevičius, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	zaleca, aby zmiana zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, takie jak współpraca z międzynarodowymi mechanizmami wymiaru sprawiedliwości, została formalnie uznana za kryterium zniesienia sankcji, co będzie zachęcać do przyjmowania odpowiedzialności i przestrzegania przepisów;
	15.	zaleca, aby trwała i możliwa do wykazania zmiana zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, takie jak stała współpraca z międzynarodowymi mechanizmami wymiaru sprawiedliwości, została formalnie uznana za kryterium zniesienia sankcji, co będzie zachęcać do przyjmowania odpowiedzialności i przestrzegania przepisów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 15</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	15.	zaleca, aby zmiana zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, takie jak współpraca z międzynarodowymi mechanizmami wymiaru sprawiedliwości, została formalnie uznana za kryterium zniesienia sankcji, co będzie zachęcać do przyjmowania odpowiedzialności i przestrzegania przepisów;
	15.	zaleca, aby rzeczywista i trwała zmiana zachowania osób i podmiotów objętych sankcjami, takie jak współpraca z międzynarodowymi mechanizmami wymiaru sprawiedliwości, została formalnie uznana za kryterium zniesienia sankcji, co będzie zachęcać do przyjmowania odpowiedzialności i przestrzegania przepisów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego;
	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji i oficjalną platformę składania wniosków, które umożliwią zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego; zaleca, aby wnioskodawcy (w szczególności społeczeństwo obywatelskie) byli informowani o stanie lub wyniku spraw, przy jednoczesnej ochronie poufności; zaleca utworzenie sekcji budżetowej poświęconej systematycznemu przetwarzaniu informacji przekazywanych przez społeczeństwo obywatelskie w ramach ESDZ lub odrębnego punktu kontaktowego;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego;
	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia przejrzystego specjalnego mechanizmu składania wniosków i przekazywania informacji do celów sankcji; podkreśla znaczenie zwiększenia zdolności ESDZ do oceny, badania i reagowania na wszystkie zgłoszenia i wkład społeczeństwa obywatelskiego w kontekście sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego;
	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego ESDZ; podkreśla, że Parlament Europejski mógłby odgrywać uzupełniającą rolę w gromadzeniu i przekazywaniu informacji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mircea-Gheorghe Hava</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego;
	16.	proponuje ustrukturyzowany i przejrzysty mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jan-Christoph Oetjen, Petras Auštrevičius, Marie-Agnes Strack-Zimmermann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	16.	proponuje ustrukturyzowany mechanizm konsultacji, który umożliwi zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces nakładania sankcji, w tym zachęca do ustanowienia specjalnego punktu kontaktowego;
	16.	proponuje ustanowienie specjalnego punktu kontaktowego UE umożliwiającego konsultacje ze społeczeństwem obywatelskim i zaangażowanie społeczeństwa obywatelskiego w proces sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 16 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	16a.	zaleca, aby został stworzony publiczny interfejs do zgłaszania potencjalnych sprawców naruszeń praw człowieka, który obejmowałby środki ochrony sygnalistów;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Petras Auštrevičius, Hilde Vautmans, Marie-Agnes Strack-Zimmermann, Jan-Christoph Oetjen, Dan Barna, Lucia Yar, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	wzywa Radę i wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do terminowego informowania Parlamentu o decyzjach w sprawie sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	17.	wzywa Radę i wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do przewidzenia roli Parlamentu Europejskiego w proponowaniu przypadków poważnych naruszeń praw człowieka do rozpatrzenia w ramach systemu sankcji oraz do terminowego informowania Parlamentu o decyzjach w sprawie sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hana Jalloul Muro, Chloé Ridel, Sandra Gómez López, Marco Tarquinio, Marta Temido, Aodhán Ó Ríordáin, Francisco Assis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	wzywa Radę i wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do terminowego informowania Parlamentu o decyzjach w sprawie sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	17.	wzywa Radę i wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do terminowego informowania Parlamentu o decyzjach w sprawie sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka; wzywa Radę, aby dokładnie rozważyła zalecenia dotyczące nakładania sankcji zawarte w rezolucjach Parlamentu;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 17</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	17.	wzywa Radę i wiceprzewodniczącą Komisji / wysoką przedstawicielkę Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa do terminowego informowania Parlamentu o decyzjach w sprawie sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	18.	apeluje o zmianę globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka w taki sposób, aby zapobiec obchodzeniu sankcji, przez wydanie wyraźnych wytycznych dotyczących zakazu dostarczania zasobów gospodarczych oraz wsparcia technicznego i materialnego osobom i podmiotom umieszczonym objętym sankcjami;
	18.	apeluje o zmianę globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka w taki sposób, aby zapobiec obchodzeniu sankcji, przez wydanie wyraźnych wytycznych dotyczących zakazu dostarczania zasobów gospodarczych oraz wsparcia technicznego i materialnego osobom i podmiotom umieszczonym objętym sankcjami; wzywa Radę, aby rozszerzyła kryteria obejmowania sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, tak aby obejmowały one nie tylko bezpośrednich sprawców i podmioty ułatwiające naruszanie praw człowieka, ale również osoby systematycznie zaangażowane w obchodzenie sankcji, w tym osoby ułatwiające działania finansowe, prawne i technologiczne, takie jak pośrednicy, firmy przykrywki, członkowie rodzin i zawodowi usługodawcy, którzy świadomie pomagają osobom objętym sankcjami;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	18a.	wzywa Komisję do wydania zaktualizowanych wytycznych wyjaśniających, że zakaz udzielania „wsparcia technicznego i materialnego” w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka obejmuje również pomoc niefinansową, taką jak infrastruktura ICT, oprogramowanie, ułatwienia prawne i narzędzia cybernetyczne wykorzystywane do represji; zachęca Radę do rozważenia objęcia sankcjami podmiotów prywatnych lub podmiotów wspierających, które udzielają takiego wsparcia znanym sprawcom naruszeń praw człowieka, w tym w przypadkach represji transgranicznych; podkreśla, że niewłaściwe wykorzystywanie instrumentów międzynarodowej współpracy prawnej, takich jak umotywowane politycznie czerwone noty Interpolu i wnioski o ekstradycję, a także stosowanie zaawansowanych technologii nadzoru cyfrowego przeciwko obrońcom praw człowieka, należy wyraźnie uznać za podstawę do ukierunkowanych sankcji w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristian Terheş</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	18a.	podkreśla z głębokim zaniepokojeniem, że nawet teraz, po wszystkich okrucieństwach popełnionych przez Federację Rosyjską w Ukrainie, niektóre państwa członkowskie nadal wykorzystują swoje prawo weta, aby domagać się usunięcia osób z listy sankcyjnej UE, powołując się na argument, że takie środki są bardziej szkodliwe dla gospodarki europejskiej niż dla gospodarki rosyjskiej; podkreśla, że takie postępowanie jest sprzeczne ze zbiorowymi interesami Unii, podważa wiarygodność i skuteczność środków ograniczających oraz bezpośrednio zagraża strategicznemu celowi, jakim jest osłabienie zdolności Kremla do prowadzenia wojny napastniczej przeciwko innemu krajowi;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 18 b (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	18b.	wzywa do ustanowienia przyspieszonej procedury w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, opartej na dowodach dostarczonych przez międzynarodowe sądy i zaufane organizacje społeczeństwa obywatelskiego, w celu obejmowania sankcjami osób i podmiotów uznanych na podstawie wiarygodnych dokumentów za odpowiedzialne za transgraniczne represjonowanie obrońców praw człowieka, w tym za nękanie członków rodzin, ataki cyfrowe lub zastraszanie za granicą;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 19</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	19.	zachęca, aby w stosownych przypadkach podmioty obejmować jednocześnie sankcjami w ramach globalnego systemu sankcji UE za naruszenia praw człowieka, jak i sankcjami ramach geograficznych systemów sankcji;
	(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Catarina Vieira</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}w imieniu grupy Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	20a.	wzywa Komisję do zacieśnienia współpracy z Europejskim Urzędem Nadzoru Bankowego, Europejskim Urzędem Nadzoru Giełd i Papierów Wartościowych, Urzędem ds. Przeciwdziałania Praniu Pieniędzy i krajowymi jednostkami analityki finansowej w celu systematycznego ustalania, czy nieprzejrzyste produkty finansowe, kryptoaktywa i struktury offshore są wykorzystywane do unikania sankcji;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alice Teodorescu Måwe</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Projekt rezolucji</DocAmend>
<Article>Ustęp 20 a (nowy)</Article>
	

	Projekt rezolucji
	Poprawka

	
	20a.	podkreśla, że należy wzmocnić unijny system sankcji przez rozszerzenie i zróżnicowanie stosowania sankcji wtórnych, dzięki czemu objęte nimi zostaną państwa, podmioty i osoby, które ułatwiają naruszenia i obchodzenie sankcji;
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